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İ OKUMA 1 4 


'METNİ 


Aşağıdaki atasözlerini paylaşarak okuyunuz. 


ATASÖZLERİNDEN SEÇMELER 


e) سو زلر ند نل سح‎ ۳ Atasözlerinden 
1 ÇALIŞKANLIK 
olur belli başında iş Adam 
ر‎ a ادم ایش‎ -١ 
olur yeğ bakmazsan Bakarsan 
با باقماز سەك 2 اولور.‎ meni ۱ 
ölü yemek olmadan me 
ييمك اوماز.‎ 0 “ul — 
çıkarır شا‎ olan gi 
korksun Kı ۹۹ 5 korkma , سا‎ Sen 
سن ايشدن قورقما 7ه سندن قورقسون.‎ -٥ 
dinlenmez, & deve Yüklü 
. تو بو دوه دیخلنمز‎ 
RSE zenbille gökten Kısmet 


bereket orda hareket Nerde 


pi, -‏ کت . اورده پر 


kışın pişenin başı Yazın 


AÇ GÖZLÜLÜK 


آچ گوزليلك 


bulamaz hiç çağ etmeyen 5 


- آزه قناعت ایتمه ین چوغی هیچ بولاماز. 


İster gm buldu (akçe ,— ister او‎ buldu Bir 


۳9 ی 7۳ سا‎ Deve 


۳- دوه بوینوز E.‏ 


alm torbası m 777 


-٤‏ ديلنجينك طوربه‌سی 


e باش اولنحه احام خر‎ lal وت‎ Son, akibet 
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olur kör gözü Tamahkarın 
گوزی کور اولور.‎ İ طمعکار‎ 
toprak N تد نو‎ şey bir Gü 

mi‏ د بر شی طویورماز. الا طوپراق. 

kurtulmaz tuzaktan ayağı  , Kuşun olan tanede Gözü 
و گوزی دانه ده اولان قو شك آیاغی طو زاقدن قورتولاز.‎ 
ALLAH'IN HİKMETİ 
geliim 7 ۹ و‎ 1 

dağıtırdı i طا‎ verseydi kanat deveye YAllah 
ویرسه‌یدی طاغی طاشی طاغیتردی.‎ DUB الله دوه‌یه‎ -١ 
SEE parmak kimine a EF bal 5 لا‎ Allah 
وبور» بال ویرمز.‎ iye که کیمنه بال ررر پارماق‎ 
17 , 0 19 
sorulmaz sual hikmetinden „ سل‎ Allah'ın 
سال صو رو لاز.‎ a اللهك‎ - 
İŞİN EHLİ OLMAK 
۹ ايشڭ ملی اولق اولق‎ 
sayılmaz iyi havlamayan köpek yii Ardında 
ردنده کوپك هاو لامایان قورت قورت صايلماز.‎ 1 ١ 
Altını 
kuyumcuya یم ود هزین‎ sayrafa 


1 آلتونی صر افه صور. جوهری فویوغی یه . 
bağlayanın EE avlayanın_ o AV‏ ۳ 
- آو ا باغلايانڭ. 


olmaz hayır ei olunca ml 


۲ اب‎ kılıç „, zy, ٨1 
etmesin eksik pamuğu cebinden eden teslim ti acemi وق‎ 
erbere 
بامرعی اکسبك باینهه‌سن:‎ sre شی عجمی بربره‎ -۹ 
oturma (O memlekette (O hakimsiz nn e 
> حکیمسز. حاکمسز ملکتده اوتورما.‎ -۷ 


yerin üstünde , baş vardır .hünerin Varsa 
Fakih: Fıkıh ilminde alim, Sİ وارسه ۳۳ واردر باش او ستنده‎ —A 
din ilminde alim eder dinden Fakih yarım izl candan hekim Yarım 
yi حکیم جاندن ایدر پارم فقیه دیندن‎ gol -a 
ABESLE İŞTİGAL ETMEMEK 
عبثله اشتغال ايتمه مك‎ 
وو رون‎ işlerle faydasız, ۱ 
(بوش» فانده سز ایشار له اوغراشمامق)‎ 
durur uzak dümeninden , geminin akıllısı Tayfanın 
طائفه نك عفللیسی. تساک دور اوزاق طورور.‎ —Y 
, sana موز‎ lazım cejlat ,, Aleme 
عاله جلاد لازم ایسه سا‎ -۲ 
dokunma şeye. , koymadığın ile Elin 
قوعاديغك شبئه طو قوعا.‎ all الپ‎ -۳ 
yoktur iyisi „ bundan ,, ` gördüm, ne bilirim 8 


بت نه oyle‏ نه گوردم بوندن اییسی يوقدر. 


gerek, yolunda Yolcu 


ii یو می یولنده‎ —O 
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AFFEDİCİLİK 
عفو ايدبیلك‎ 
korku sözüne diyenin پ‎ Aman Allah! 
suyu < . e ووس ,یی ون و‎ 
۰ ۰ + 5): 0 
امان الله ! ديينك گوزینه قورقو صوبی صیقیلماز.‎ ۱ 
kalkmaz... kılı dileyene (o Aman 


۲- آمان دیله‌ینه فیلیح فا ر. 


sıkılmaz 
۰ 


۰. 


kesmez kılıç ي‎ o boynu Egik 
kırılmaz dal 1 
يسلو له ان‎ 
Elifbatik ۵ . İbrahim SARITAŞ 
ابراهیم صاری طاش. الفباتيك آتا سوزلری کتای‎ 


Düzenlenmiştir 


(دوزنللمشدر.) 


1. Yukarıdaki atasözlerini ifade ettikleri değerler açısından inceleyiniz. 


2. Atasözlerinde hangi mesajlar verilmektedir? Düşüncelerinizi arkadaşları- 0 
nızla paylaşınız. 


” — Kitabınızın “Okuma Metinleri” bölümünde yer alan (174. sayfa) “Seçme 0 
| Atasözleri" başlıklı parçayı okuyabilirsiniz. 


174 OKUMA METİNLERİ ۰ لا‎ 


OKUMA METİNLERİ 


SEÇME ATASÖZLERİ 
سکم اتاسو زلر ی‎ -١ 


Ana gibi yar olmaz Bağdat gibi diyar olmaz ۰ نه کی ۰ : کي‎ 
Kısmet ise gelir Hint'ten Yemen'den ğ 1 8۸ . و‎ ۷ çi ۰ ۱ F ٣ ۳ 
Kısmet değilse ne gelir elden ۷ قسمت د گلسه به گلیر آلدن‎ > OAK, قسمت ایسه گدر هددل‎ ۲ 


Boş çuval dik durmaz ديك طورماز.‎ J بوش چووا‎ mi 
Bülbülü altın kafese koymuşlar "Ah vatanım" demiş بلبلی التون قفسه قو مشار " اه وطنم" دکش.‎ - ٤ 
ع‎ ۰ 
۵ 
Demir tavında dövülür طا وت 2 ر گو لو ر‎ 7 2 


- ایکی آل پر باش انجعوندر. İki el'bir baş içindir.‏ 
-٧‏ انسانكف صو بر خوی ۷ کک پر. İnsanın soyu bir, huyu bindir.‏ 


7 Halık — Yaratan 

İyilik et denize at, balık bilmezse Halık bilir انت 5 5 : ات بالیق مه خالق‎ | | 1 0-2 ۸ 
۰ یلم یلم‎ : 

Kişi ölmekle hatırı ölmez. ۲ N کید و لکله خاطری و‎ - ۹ 

Kişi noksanını bilmek gibi irfan olamaz. او لاماز‎ Ü اننی | | 5 عر فا‎ 3 ٧ ۱ : 


-١ ۱‏ یکا بندن اولور هر نه اولور سه باشم راحت بو لور دیلیم طورورسه. Bana benden olur her ne olursa‏ 


Başım rahat bulur dilim durursa 


5( عقل عقلدن او ستوندر. Akçıl akıldan üstündür.‏ 


۳ آ جما سرینی دو سه دو yele‏ دوستی واردر او ده سویلر دو ستنه . Açma sırrını dostuna,‏ 


Dostunun dostu vardır 
O da söyler dostuna کر‎ | ae — 
Akıl kişiye sermayedir. > 3 په سرمایه‎ 2 ٤ 
Aldatayım diyen aldanır. آلداتا 2 > ین آلداثر‎ 2 ۱ ٥ 
۷ 
۳ 1 ۲ 1 لا‎ 
Allah bir ki k bin k : 5 ب‎ 
ah bir kapıyı kaparsa bin kapıyı açar . اجار‎ çi e الله بر فاي : قاپار سه سا‎ vi 


Aheste Aheste = Yayaş Yavaş _ 


Alma mazlumun ahını çıkar aheste aheste ا‎ aj مظلو ات آهنی چیقار اهسته‎ Ul ١ ۷ 
Altı olur yedi olur hep Allah'ın dediği olur. دیدیگی اولور.‎ AI ال اولون بدی اولور هپ‎ ١ ۸ 


Anlayana sivri sinek sazdır, — ۲ رت‎ ۱ e 
anlamayana davul zurna azdır. کلایانه سبوری سنك سازدر. | کلامایانه طاو ول ژو رنه ازدر.‎ | -۱ ۹ 


Arife günü yalan söyleyenin 


٢ +‏ عرفه کول یالان سو İzah‏ بايرام کول يوزی قره چيقار. bayram günü yüzü kara çıkar.‏ 
gl ۲ ۱‏ 8 حاقلد مړ FE‏ ش د ۳ راغه Ata nal çakıldığını görmüş de , b cl ۰ | ۱ 3Ul‏ 
1 نعل مه a‏ بعی گور مس 9 فور . قلریی 3 ر کس Kurbağa ayaklarını uzatmış‏ 

Ateşin dostluğu olmaz. اتشك دوستلغی اولاز.‎ 2 ۲ ۲ 


